nepBoco3faTesieM 3Toro kpecra. Ho aBTOp KomMM MONB30BAICA MO3JIHUMHU CHUMKAMH U ONHUCAHUSIMU
Kpecta u ero petaneil. A k XIX Beky, korma ObUTH CICNaHBl TEPBBIC CIIUCKU M MOJPOOHBIC OMUCAHUS
HaJIMHCEH Ha KpecTe, OTAETbHBIC YaCTH HAIHCEH OKa3aiCh CTEPTHIMI.

B 1846 r. xynoxuaukom M.H. Masxnesuuem crenansl Osimd B [1001KE TIEpBBIC IIBETHBIE PUCYH-
k1 Kpecta. OTHAKO yKe K ’TOMY BPEMEHH KpPecT UMell 3HAaUHTEeIbHBIE IOBPEXKICHNS, HA HEM HE XBaTajo
HEKOTOPBIX IPAaroleHHBIX BCTABOK, M YacTh HAIIICEH yXKe MpOClIeXnBatach HeueTko. [loaToMy menats
OJTHO3HAYHBIC BHIBOJBI 00 OPUTHHAIHHOM COJICPKaHUH TEKCTOB 110 3TUM PHCYHKaM IOCTATOYHO CIOKHO.

Ha Kpecte BBIgenstoTcs TpH THIIA 3aMHCEH: TTOANMCH O] H300paKEHUSAMHE CBATHIX (TaKHX MH-
HUATIOPHBIX U300paKCHUI JBaIIaTh, OJarogaps KOTOPHIM B Tia3ax Bepyromux KpecT 3ToT sBiseTcs
Oosnee MOpOroil CBATHIHEH, YeM APAroleHHOCTH, YKpalllalolllhe €ro), TaK Ha3biBaeMasi «3aBelllaTellbHas
HAJIUCHY, CIICJIAHHAsL B JIBA Psijia Ha OOKOBBIX MOBEepXHOCTAX KpecTa, 1 pa3BepHyTas B CTUIIC APEBHEPYC-
CKHX MHCIIOB U TEPEIUCYUKOB «IIOJIITUCH

ITo omHOI U3 PEKOHCTPYKIUI «3aBeIlaTeIbHASI HAAMUCHY BBIMIISIENA CICAYIONIMM 00pa3oM:

Bw sB[T0] 6000 1 669 noknanaers OPpocHHbS YbCTHHBIM Kp(€)CTh Bb MAaHACTBIPH CBOEMb Bb
1(e)pkeu C(Bs)T(o)ro Cr(a)ca. UbcThHOE ApBBO OCCI'BHBHO €CTh, 2 KOBaHBE €ro 3II0TO, U cepedpo, u
KamBHbe, U KbHUUT'S Bb 100 rpuBHb a ap[EBo] 40 rpuBHE.

Ja vb u3HechThCsS N3 MaHACTHIPS] HUKOT/IA )K€, SIKO HU MTPOJATH, HU OTHATI, ale ce KTo npheio-
ylIaeTh, U3HECHTh M OT MAHACTHIPS, J1a He OOYJM eMOY NOMOIIHUKE UbCTHHBIM KP(€)CTh HU Bb Cb BBKb,
HU BB Ooymmuy, u 1a 6oynets npoisite C(Bs)Toro JKuBoTBopsmeto Tpoumeto u ¢(Bs)teivu otim 300 u
18 cemuto cv00pb C(BsA)THIXD OT(€)Ub U OOyAu eMoy 4acTh ¢b Mronoto, wke mpbaa X(pu)c(r)a. Ko xe
JPb3HETh CHTBOPH C[He], BIACTENMHD WM KHA3b, WM MUCKOYIb, WA UTOYMBHBS, I UHB KOTOPBIU
o060 4(e)n(o)B(e)kb, a 6oyau emoy kisitBa cu. OdpocuHbst ke pada X(pu)c(To)Ba, CHTSIKABBIIN
Kp(€)CTh cuu, MPUIMETh BEUHYIO )KU3HBb Cb BCH[M]| 1 C[BITHIMH].

(B k6aopamuwix ckoOKax pekoHCmMpyupyemvie Yacmu 3anucy).

OtMeTnM, 4TO CYIIECTBYIOT U APYTue peKOHCTpyKIHH. OCOOCHHO 3TO KacaeTcs CioBa Iepen
coxpanuBmuMcs «40 rpuBHbY». Tak, M.I' PabunoBwy, cceinasick Ha b. A. PribakoBa («CynpOsr Bemieity,
2007 r.), mpenmoiaraet, 9YTo 3TO MECTO HYKHO PEKOHCTPYHPOBATH KaK «a JIAXKeHbe» W Janbine — «40
rpuBH». To €cTh 3Ty CyMMY MacTep MOIy4YHII 3a CBOH TPYA.

[Tpeanonoxxenue 310 Upe3BbIYaiiHO cMenoe. Ha csitom Kpecre ¢ m300pakeHUSIMH JTHKOB CBSI-
TBIX, C «3aBEIaTEIbHON» HA/AIMCHIO NTYMEHBH, KOT/Ia padoTa elle He 3aKoH4YeHa... M coobuienue o Tom
KaKyo IJIaTy y>ke MOIydul 3a paborty..: [IpaBunbHee OyneT NPU3HATH, YTO 3TO MECTO TEKCTa EILE XKIET
CBOEro mccienoBatens. [IpuueM OTTaNKMBATHCS HYXKHO OT BhIpaxeHUs «UbcTbHOE ApHBO OecIBHBHO

€CThb», IOCKOJBKY «IpBHBO» M «KOBaHBE» B TEKCTE KaK ObI TOTIOJTHSIOT APYT APYTa.

VYike mpu MepBOM YTEHUH 00palIatoT Ha ce0s BHUMaHHE CIICIIHAIICTOR CIIEAYIONIIe 0COOCHHO-
ctu TekcToB: 1) Borma Bo BceX Tpex 3alHCSIX OTHOCHUTEIFHO CBOOOICH OT CTAPOCIABSIHCKUX (IIEPKOBHO-
CIIaBSTHCKUX) MMACHMEHHBIX TPATUINNA, YTO B MCHBIICH Mepe CBOWCTBEHHO OBLIO KHEBCKAM MacTepam; 2)
oOpamraer Ha ceOs BHIMaHHE rpadudeckas MOCIeIOBATeIFHOCTh B Mepeaade (POHETHIECKUX OCOOCHHO-
cteii peun; u 3) opdorpadudeckoe equHOOOpasrue TeKcTa (TOBOPS CETOAHSANIHUM SI3BIKOM, IPaMOTHOCTh
nmcua), HO CaMO Ha4Y€pTaHUC 6yKB B HAJAIMUCAX, KAaCAIOUIUXCS «3BaBCUIaHUA» WU aBTOPCTBA, UCIIOJIHECHO
JIOCTaTOYHO HeOpexHO. WM 37eCh B YCTAaHOBJICHWM HMCTHUHBI CYIIECTBEHHYIO MOMOIIh MOMKET OKa3aTb
THIATEJILHBIN SI3BIKOBEAUECKHUI aHAIN3 HAJITHCEHN.

JIEKCHUYECKHME COKPAIIEHWS B COBPEMEHHOM AHIJIMIICKOM SI3bIKE
O.U. Bopoobvesa

Jlexcuueckue cokpalieHus SBISIOTCS BaXKHEWIIMM HCTOYHUKOM TIOIMOJIHEHUS! CIIOBAPHOTO 3ama-
ca JF0O0Tro COBPEMEHHOTO s3bIKa. [Ipy 3TOM JaHHBIN TUIACT JIEKCUKH HEYCTOWYHB, OTHOCUTEIHHO OBICTPO
MEHSIETCS, B CBSI3U C YeM OH TpeOyeT MOCTOSHHOTO BHUMAHHS JIMHTBUCTOB. JIEKCHUECKHE COKpAICHHS
aKTHBHO WCIIONB3YIOTCS B CPEICTBAX MAacCOBOW MH(GOpPMAIINH, MTOJUTHKE, MEAUIIMHE, (UHAHCAX, KOMITh-
I0TepHOH cdepe, MOITOMY HX aHAIM3 UMEET BaKHOE HAyYHOE 3HAYCHHE W OTBEUYAET MPAKTHYECKUM TO-
TPEOHOCTSIM COBPEMEHHOTO O0IIIeCTBA.

CoxkpallleHHbIE CIIOBA SIBJISTFOTCSI XapaKTEPHON 0COOCHHOCTHIO aHTITMICKOTO SI3bIKa. B ciioBapHOM
COCTaBE COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOTO SI3bIKA MPEOOJIATat0T KOPOTKUE OJHOCIOKHEIC U JIBYCIOXKHBIC CIIO-
Ba, a OoJiee [UIMHHBIC BOCIIPHHUMAIOTCS KaK HEYTO MHOPOAHOE. MHOTHE UCCIeIOBATEIH OTMEUYAIOT CHITh-
HYIO TCHJICHIIMIO aHTJIMHCKOTO S3bIKa K COKPAIICHHUIO CJIOB, €T0 CTPEMIICHHE K MOHOCHILTa0u3my [1, 2, 6].
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W3y4yeHnto NeKCUUECKUX COKPALIEHHH B OTEYECTBEHHOW M 3apyOeKHOW JIMHI'BUCTHKE MOCBSIIIE-
HO HemaJio pabot [3, 4, 5, 7], B KOTOPBIX aHAJM3UPYIOTCS OCOOEHHOCTH JAHHOTO IUIACTa JIEKCHKU U €r0
pOJb B A3BIKE, PACCMATPHUBAIOTCS IIPUYNHBI BOSHUKHOBEHHUS CIIOB, IIPHUBOASATCS KIACCH(PHUKAIINN JTEKCHYIe-
CKHX COKpAIICHUM.

BwMmecTe ¢ TeM MHOTHE BOIIPOCEHI, CBSI3aHHBIE C (DYHKIIMOHUPOBAHUEM COKPAIIEHHH, UX CTaTyCOM
B SI3bIKE, MX POJIbIO B ITONIOJHEHUH CIIOBAPHOTO COCTaBa A3bIKA, C MPHHIUIAMH PETHCTPALH UX B JEKCH-
KOrpaMuecKUX CHPaBOYHMKAX M CIOBAapsAX, OCOOCHHOCTSAMH HCIHONB30BAHUS MX B Pa3sHbIX (YHKIHO-
HaJIbHBIX CTHJISIX, OCTAIOTCS BHE TIOJIS 3PEHHS HCCIIEA0BATENEH.

OO1menpuHATON KiIaccupUKanmel JeKCHUeCKUX COKpAIeHU sBISIOTCS cienyromue: clippings
(yceuenus), blends (cioBa—nopT™MOHE), acronyms (aKpOHUMBI).

AXpOHMMaMH Ha3bIBAIOT PSAAbl HaYaIbHBIX OYKB (MHOT/Ia Ha4daJbHBIX MOp(EM CII0Ba WU CII0-
rOB), 00pa3yIoNIMX HOBYIO JeKCHUYECKyt0 eauHuiry: ploms - poor little old me syndrome: self pity.

Blends ompezensiorcst kak ci1oBa, oOpasyrolluecsi IMyTeM COYETaHUsl OJHOW CIOBOOOpazoBa-
TENILHOI OCHOBBI (JINOO €€ 3aMecTUTENs B BHJIE COKpPAIIECHHS) C OCKOJIKOM BTOPOI MCXOAHOW OCHOBBI:
affluenza - affluence + influenza; blaxploitation - black + exploitation. B oTeuecTBEHHOM JIHHIBHCTHKE
WX Ha3BIBAIOT MO-PAa3HOMY: CJIOBAMHU-TIOPTMOHE, CIIUSAHUSAMH, CTsDKeHusamH [3,¢.30].

Clipping (yceueHne) — 3TO COKpaIIeHHOE CI0BO, 00pa3oBaHHOE M3 Hayaja, CEPEOUHBI W KOHIIA
CII0Ba-MCTOYHMKA: agro - aggressiveness, frit — frightened, hood — neighbourhood.

[Tpru4nHBI TOSBICHUN COKPAIIEHNH B aHTIMHCKOM S3bIKE OOBSICHACTCS YYEHBIMH IIO-pa3sHOMY:
caMOM MpUPOJION SA3bIKA, OOIIeH TeHACHINEH aHTIMHCKOTO SA3bIKa K MOHOCHIUTA0M3MY, CTPEMIICHHEM K
YCTPaHEHUIO CEMaHTHYECKOW M (POPMaIIbHOM PacuIeHEeHHOCTH HANMEHOBAHUM, CTHIIMCTHYECKUMH CO00-
paxxenusimu. Kpome Jiekcudeckux, K (pakropam MOSBICHHS COKPAIEHUH MOYKHO OTHECTH eIlle M IKCTpa-
JIMHI'BUCTUYCCKHUC (I)aKTOpLII MOJa Ha COKpallCHHUA, YI0BOJLCTBUE, MMOJTYHAEMOC TOBOPAIIUMU OT UT'PLI C
JIMHTBUCTHYECKUMH CPEJCTBAMM, a CaMo€ IJIaBHOE — ICHXO(H3MOJIOrMYECKHEe CBOMCTBA YeJOBEKa, B
YaCTHOCTH, OCOOCHHOCTH €ro ONEepaTHBHOW MaMsTH, KOTOpas, KaK M3BECTHO, HE YJCP)KUBAET OJHOBpeE-
MEHHO OOJIBIIe ONPENETICHHOTO AJIS JaHHOTO S3bIKAa KOJIMYECTBa €AMHMI (M3 Yero BBHITEKACT OCHOBHAS
UJiesl COKpAIICHUS KaKk OOJIETdeHNs U YIPOIIEHUS PeIeBOH KOMMYHHKAIINH).

Wtak, nekcuueckne COKpaieHus — 3TO OJJMH U3 HanOoJee MpOIyKTHBHBIX MPOIECCOB CIOBOOOpa-
30BaHHUA M Ba)KHEHIIMH MCTOYHMK IIOTIONHEHMS CIOBAPHOTO 3alaca COBPEMEHHOTO AHIVIMMCKOTO SA3BIKA.
MHOro4nCIEHHbIE COKPAIIECHNS CTAHOBSITCS TOCTOSTHUEM BCETO A3BIKOBOTO COOOIECTBA, OTpaykas BaXKHBIC
COIMAJIbHBIC TTOHATHS, KOTOPBIE YIOTPEOIAIOTCs Ul 0003HAUCHNUS MIPEIMETOB peanbHOM AeHCTBUTEIBHO-
CTH, B TIOBCEJHEBHOH >XU3HU, MOJUTHKE, HayKe, SKOHOMUKE U T.J. Psan cokpaieHuii ynoTpeOstoTcs B
OTPaHUYCHHOM KOHTEKCTE, Celn()UIECKOM Uil OTPEICTICHHOW cOIMaibHOM Tpymibl. OcoObIii ncciieoBa-
TENbCKUM HHTEPEC MNPEACTABIAIOT MCEXAHU3MBbI o6pa3013aH1/1;1 COKpall€HHbIX CJIOB, HUX CTPYKTYpPHO-
CeMaHTUYECKUE 0COOCHHOCTH, crielipuKa ()yHKIIMOHUPOBAHHUS B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
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OMKOHUMBI BUTEBLIIUHBI C KOPHEM I'OPOJl
B.M. I'enkun

B OHKOHMMHUM Ka)XIOTO pernoHa oco0Oe MECTO 3aHMMAIOT Ha3BaHMWS, XapaKTepH3YIOIIUe pas-
JMYHBIE TUNBI MocesieHui. Takne oMKOHMMBI BeCbMa MHTEPECHBI /IS MCCIIEA0BATEINs: OHU HECYT B ceOe
BOXHYIO MH(OPMALMIO 00 SKOHOMHYECKOH, TTOINTHYECKOH, BOGHHOW UCTOPHH HAPOAa, €ro KyJIbType U
MHOT'OM JIPYTOM.

[peverom HaIero HEMOCPEICTBEHHOTO BHIMAHWS OyIyT Ha3BaHUS HACEJICHHBIX ITYHKTOB, BOCXO/IS-
He K Jiekceme 2opoo. CeroHs Ha TeppuToprn BUTeOIMHBI HACUNTHIBAETCsI 27 OMKOHUMOB C JAHHBIM KOPHEM,
Cpe/li KOTOPBIX 10 6 HACENICHHBIX ITYHKTOB MMEIOT HasBauue I upadsiwma u I'apadséy u 5 — Iapadok. Kpome
TOTO, JIEKCEMa 2apad3ey BXOJUT B KaY€CTBE CYOCTAaHTUBHOTO KOMIIOHEHTa B COCTaBHbIE Ha3BaHus: Bvicoki I a-
paoséy, Hiski [apadséy, a nekcema 2apadok — B COCTAB CIIOKHOTO OMKOHIMA ACiHeapadok.
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